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CYNGOR CYMUNED LLANSANTFFRAED COMMUNITY COUNCIL 
 

 Cofnodion o Gyfarfod o Gyngor 
Cymuned Llansantffraed a 

gynhaliwyd am 7:30 pm ar nos 
Fawrth, 1af Ebrill 2025 yn Neuadd 

Bentref Llanon  

 Minutes of a Meeting of Llansantffraed 
Community Council  

held at 7:30 pm on Tuesday, 1st April 
2025 at the Llanon Village Hall  

    
 Yn bresennol: Y Cynghorydd Andrew 

Phillips (Cadeirydd) Y Cynghorwyr Hywel 
Llŷr Jenkins, Kathleen Jones, Dennis 
Morgan, Gwenno Piette, Aled Roberts a 
Martine Robson (8:30pm).   
Mr Denfer Morgan (Clerc) 

 Present: Councillor Andrew Phillips 
(Chairman) Councillors Hywel Llŷr 
Jenkins, Kathleen Jones, Dennis Morgan, 
Gwenno Piette, Aled Roberts and Martine 
Robson (8:30pm).  
Mr Denfer Morgan (Clerk) 

    
455 Ymddiheuriadau 

Ymddiheurodd y Cynghorwyr Keith 
Henson a Claire Humphries am fethu 
bod yn bresennol yn y cyfarfod. 
 

455 Apologies 
Councillors Keith Henson and Claire 
Humphries apologised for their inability to 
attend the meeting. 

456 Personol 
Fe adroddodd y Clerc llythyron o ddiolch 
am gyfraniadau ariannol oddi wrth 
Merched y Wawr Llanon, CFfI 
Llanddeiniol a Phwll Nofio Aberaeron  
 

456 Personal 
The Clerk reported letters of thanks for 
financial contributions from Merched y  
Llanon, Llanddeiniol YFC and the 
Aberaeron Swimming Pool.  

457 Datgelu Buddiant 
Fe ddatgelodd y Cynghorydd Hywel Llŷr 
Jenkins fuddiant personol ac un sy’n 
rhagfarnu yn y mater a drafodir yng 
nghofnod 467 isod.  

457 Disclosure of Interest 
Councillor Hywel Llŷr Jenkins disclosed a 
personal and prejudicial interest in the 
matter referred to in minute 467 below. 

    
458 Cofnodion o’r Cyfarfod a gynhaliwyd 

ar 4ydd o Fawrt 2025 
PENDERFYNWYD cadarnhau 
cofnodion o’r Cyfarfod o’r Cyngor a 
gynhaliwyd ar 4ydd o Fawrth 2025 yn 
amodol ar, yng nghofnod 453, mai’r 
ddau diffribilydd y cyfeirir atynt yw’r 
rheini ar gysgodfa fws Cylch Peris a wal 
Hafan yr Efail.   

458 Minutes of the Meeting held on 4th 
March 2025 
It was RESOLVED to confirm the Minutes 
of the Meeting of the Council held on 4th 
Maech 2025 subject to clarifying, in 
Minute 453, that the two defibrillators 
being referred to were those on the Cylch 
Peris bus shelter and the Hafan yr Efail 
wall.    

    
459 Archwiliad Misol 

Cyfeiriodd y Cynghorydd Gwenno Piette 
at y canlynol: 

• roedd y cyn-giosg yn edrych yn 
dda ar ôl cael ei beintio 

• roedd angen gwaith i adfer ar y 
byrddau picnog yn y lle eistedd ac 
I yyy y ffens 

• roedd angen magnedau ar 

459 Monthly Inspection 
Councillor Gwenno Piette referred to the 
following.  

• the former kiosk looked good after 
being painted 

• there was a need to renovate the 
picnic tables at the seating area 
and to attend to the fence  

• magnets were required for the 
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hysbysfwrdd Cylch Peris. Cylch Peris noticeboard 
    

460 Toiledau’r Waun 
Adroddodd y Clerc fod y Cyngor Sir wedi 
cysylltu gyda chynghorau tref a 
chymuned yn dweud mai’r unig opsiwn a 
gynigir nawr oedd cytuno cytundeb lefel 
gwasanaeth (CLG) ar gyfer glanhau 
toiledau. Prun bynnag, ni chysylltwyd yn 
ffurfiol gyda’r Cyngor hwn hyd yn hyn.  
Dywedodd ei fod yn ymddangos fod y 
CLG ddrafft yn mynnu fod cynghorau tref 
a chymuned yn cymryd cyfrifoldeb am 
gyllido gwaith trwsio a chynnal a chadw, 
gan gynnwys costau yn codi o 
fandaliaeth.  Dywedodd ei fod wedi gofyn 
am eglurdeb ar y pwynt hwn ond nad 
oedd wedi derbyn ateb hyd yn hyn. 
PENDERFYNWYD nodi’r gwybodaeth a 
dderbyniwyd ac i ddisgwyl rhagor o 
wybodaeth oddi wrth y Cyngor Sir.   

460 Waun Toilets 
The Clerk reported that the County 
Council had contacted town and 
community councils stating that the only 
option being offered now was agreeing a 
service level agreement (SLA) for the 
cleaning of toilets. However, this Council 
had not been formally contacted on this 
matter to date.  He stated that the draft 
SLA appeared to require town and 
community councils to take responsibility 
for financing repairs and maintenance, 
including costs arising from vandalism.  He 
stated that he had asked for clarification on 
this point but had not received a response 
to date.  
It was RESOLVED to note the information 
received and to await further information. 

    
461 Y Lle Chwarae 

Cyflwynodd y Cynghorwyr Jenkins a 
Piette at y prisiau a gafwyd ar gyfer 
darparu cyfarpar chwarae newydd fel a 
ganlyn. 
 
O’r pedwar darparwr y cysylltwyd â nhw, 
yr un a oedd yn cael ei argymell, ar sail 
cost a safon, oedd un Urban Recreation 
a oedd wedi cyflwyno’r canlynol:  
 

• twnel a siglen - £11,000 + TAW 

• twnel + paneli chearae - £8,850 + 
TAW 

• twnel, siglen a phaneli chearae - 
£12,500. 

 
Dywedodd y Clerc taw £7,000 oedd y 
swm a gynhwyswyd yn y gyllideb ac y 
byddai angen dod o hyd i drosglwyddiad 
o feysydd eraill y gyllideb er mwyn cyllido 
unrhyw un o’r tri opsiwn, gan gynnwys 
ddefnyddio arian wrth gefn. 
 
Yn Dilyn trafodaeth, PENDERFYNWYD 
gohirio unrhyw benderfyniad ac i ofyn ir 
Clerc ddod ag afroddiad i gyfarfod nesaf 
y Cyngor ar y modd gorau o gyllido’r 
pryniant.   

461 The Playground 
Councillors Jenkins and Piette presented 
the prices they had obtained for supplying 
new play equipment as follows. 
 
Of the four suppliers contacted, the one 
being recommended, based on price and 
quality, was that of Urban Recreation who 
had submitted the following: 
 

• tunnel and swing - £11,000 + VAT 

• tunnel + play panels - £8,850 + 
VAT 

• tunnel, swing and play panels - 
£12,500 

 
The clerk advised that the sum included in 
the budget was £7,000 and that it would be 
necessary to identify virement in other 
budget headings in order to finance any of 
the three options, together with utilising 
reserves.  
 
Following discussion, it was RESOLVED 
to defer a decision and to request the Clerk 
to report to the next meeting on the best 
way to finance the purchase. 
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462 Biniau Halen Cymunedol 
Nodwyd fod y biniau halen wedi cael eu 
gosod yn y safleoedd a nodwyd gan y 
Cyngor heblaw ar ben uchaf Stryd y 
Capel gan fod perchnogaeth y tir hwnnw 
yn cael ei archwilio.  

462 Community Salt Bins 
It was noted that the salt bins had now 
been placed in the sites identified by the 
Council other than the top of Stryd y Capel, 
as the ownership of that land was being 
investigated. 

    
463 Storfa’r Waun 

Noted fod trafodaethau yn digwydd 
gyda’r Grid Genedlaethol ynghylch 
darparu cyflenwad trydan ar gyfer y 
shed.  

463 Waun Storeroom 
It was noted that discussions were 
underway with National Grid in respect of 
providing an electricity supply for the shed. 

    
464 Cyrtiau Tenis 

Dywedodd y Cadeirydd fod y Cyngor 
wedi derbyn cyngor i archwilio’r 
posibilrwydd o wneud cais am grant o’r 
Cymru Football Foundation ar gyfer 
darparu maes aml-chwaraeon 2G ar y 
cyrtiau. 
 
PENDERFYNWYD cytuno dechrau 
trafodaethau ac i adrodd nôl ar y mater 
yn y cyfarfod nesaf. 

464 Tennis Courts 
The Chairman stated that the Council had 
been advised to investigate the possibility 
of applying for a grant from the Cymru 
Football Foundation for providing a 2G 
multi use games area on the courts.  
 
It was RESOLVED to agree to commence 
discussions and to report to the next 
meeting on the matter.  

    
465 Cynnig o Goed 

Nodwyd y cynnig o goed a oedd yn 
weddill gan yr Ysgol Gynradd ar gyfer 
plannu yn y gymuned. 

465 Offer of Trees 
The offer of surplus trees by the Primary 
School for planting in the community was 
noted. 

    
466 Rhybudd o Gynnig gan y Cynghorydd 

Hywel Llŷr Jenkins 
Rhoddwyd ystyriaeth i’r cynnig isod gan 
y Cynghorydd Jenkins.  
 
Mae Ysbyty Bronglais yn Aberystwyth 
yn darparu gwasanaethau gofal iechyd 
hanfodol i gleifion yng Ngheredigion, 
Powys a Chanolbarth Cymru yn 
ehangach. Yn ddiweddar codwyd 
pryderon unwaith eto am y gostyngiad 
posibl yn y gwasanaethau yn yr ysbyty 
gan Fwrdd Iechyd Prifysgol Hywel Dda - 
y tro hwn gyda gostyngiad mewn 
gwasanaethau strôc. Mae grŵp Diogelu 
Gwasanaethau Bronglais yn gweithio i 
ddiogelu’r gwasanaethau hanfodol hyn a 
sicrhau bod darpariaeth gofal iechyd ar 
gyfer y rhanbarth yn cael ei chynnal. 
 
PENDERFYNWYD fel a ganlyn: 
 

466 Notice of Motion by Councillor Hywel 
Llŷr Jenkins 
Consideration was given to the following 
motion submitted by Councillor Jenkins. 
 
Bronglais Hospital in Aberystwyth provides 
vital healthcare services for patients in 
Ceredigion, Powys and wider Mid Wales. 
Recently concerns have again been raised 
about the potential reduction of services at 
the hospital by Hywel Dda University 
Health Board - this time with a reduction to 
stroke services. The Protect Bronglais 
Services group works to safeguard these 
essential services and ensure that 
healthcare provision for the region is 
maintained. 
 
It was RESOLVED as follows: 
 
That this Council supports and 
encourages in principle, the efforts of The 



 

150 

 

Bod y Cyngor hwn yn cefnogi ac yn 
annog, mewn egwyddor, ymdrechion 
Grŵp Diogelu Gwasanaethau Bronglais 
sy'n ymdrechu i atal unrhyw ostyngiad 
pellach mewn gwasanaethau yn Ysbyty 
Bronglais gan Fwrdd Iechyd Prifysgol 
Hywel Dda. 

Protect Bronglais Services Group which 
endeavours to prevent any further 
reduction in services at Bronglais Hospital 
by Hywel Dda University Health Board.  
 

    
467 Cais am Gyfraniad Ariannol 

Rhoddwyd ystyriaeth i gais am gyfraniad 
ariannol oddi wrth Cylch Meithrin Glan y 
Môr, Llanrhystud a PHENDERFYNWYD 
cyfrannu £200.  

467 Application for a Financial Contribution 
Consideration was given to an application 
for financial assistance from Cylch 
Meithrin Glan y Môr, Llanrhystud and it 
was RESOLVED to contribute £200.  

    
468 Adroddiad y Cynghorydd Sir Keith 

Henson 
Roedd y Cynghorydd Henson fel a 
ganlyn wedi anfon y gwybodaeth 
canlynol i’r Clerc ar gyfer ei adrodd: 

• roedd yn dal i adrodd tyllau yn y 
ffyrdd a dywedodd fod 
Llywodraeth Cymru yn darparu 
arian ychwanegol i awdurdodau 
ffyrdd lleol i ddelio gyda chyflwr 
ffyrdd ac fe fyddai’n cael ei 
weithredu gan y Cyngor Sir drwy 
system matrics 

• roedd materion ynghylch 
gorfodaeth cynllunio yn cael eu 
hadrodd i’r Adran 

• disgwylid ateb Asiantaeth y 
Priffyrdd ynghylch gosod 
deffibrilydd yng nghysgodfa bws 
Cylch Peris a chysylltwyd gyda 
Barcud parthed gosod yr un i’w 
osod ar wal Hafan yr Efail 

• fe fyddai Fan y Gwasanaeth 
Ieuenctid yn dod nawr ar Ebrill 
15fed.  

468 Report of County Councillor Keith 
Henson 
Councillor Henson had forwarded the 
following information to the Clerk: 

• he was continuing to report pot-
holes and stated that Welsh 
Government was providing 
additional monies for local highway 
authorities to deal with the 
conditions of roads which would be 
undertaken by the County council 
by way of a matrix system 

• planning enforcement matters were 
being sent to the Department 

• the response of the Trunk Road 
Authority in respect of the placing of 
a defibrillator at the Cylch Peris 
bus-stop was awaited and Barcud 
was being contacted in respect of 
the one to be fixed to the wall of 
Hafan yr Efail 

• the Youth Service Fan would now 
be coming on April 15th. 

    
469 Unrhyw Fater Arall 

Materion a drafodwyd: 

• cytuno trefnu clirio traeth y Morfa 
ar ôl llanw ola’r gwanwyn 

• nodwyd fod sawl Cynghorydd 
wedi cysylltu gyda’r Heddlu yn 
Dilyn fod yn dyst i achosion o 
fandaloaeth yn y lle chwarae a 
disgwylwyd gwybodaeth am hwn 

• cyfeirio camddefnyddio’r bin 
sbwriel ar y Stryd Fawr i’r Cyngor 

469 Any Other Matter 
Matters discussed: 

• to agree to arrange to clear the 
Morfa beach after the last spring 
tide 

• it was noted that several 
Councillors had contacted the 
Police following witnessing acts of 
vandalism at the playground and 
information was awaited 

• to refer the misuse of the litter bin at 
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Sir er mwyn gweithredu 

• dywedodd y Cynghorydd Jenkins 
ei fod wedi cyfeirio goleuadau 
stryd diffygiol at Asiantaeth y 
Cefnffyrdd a’r twll archwilio  rhydd 
i Dŵr Cymru a disgwylid 
gweithredu ganddynt 

• cytuno gosod plac yn y lle eistedd 
yn dathlu lleoliad yr hen efail 

• trefnu delio gyda’r chwyn yn ardal 
y Neuadd/Bwthyn yr Amgueddfa. 

y Stryd Fawr to the County Council 
for action  

• Councillor Jenkins stated that he 
had referred faulty street lights to 
the Trunk Road Agency and loose 
manholes to Dŵr Cymru and action 
was awaited 

• to agree to place a plaque at the 
seating area celebrating its location 
of the former smithy 

• to arrange dealing with the weeds 
at the Hall/Museum Cottage area.  

    
  

Daeth y cyfarfod i ben am 8:50pm 
  

The meeting concluded at 8:50pm 
 
 


